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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Che Sai Wang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração os 

pareceres da Direcção dos Serviços de Finanças (DSF) e da Direcção dos Serviços de 

Educação e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Che Sai Wang, de 13 de Julho de 2023, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 734/E570/VII/GPAL/2023, de 20 de Julho 

de 2023, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 21 de Julho de 2023: 

1. A Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental (DSPA) está, neste momento, 

a desenvolver um estudo sobre a regulação de bandejas de esferovite para 

alimentos, bem como de copos e pratos de plástico descartáveis, atendendo à 

situação do mercado e ao desenvolvimento de tecnologias de outros utensílios 

de plástico descartáveis, no sentido de lançar, de forma faseada, as repectivas 

medidas de controlo, de acordo com a situação real da sociedade.     

2. A DSEDJ salientou que, o Governo da RAEM tem vindo a dar importância aos 

trabalhos de divulgação e da educação sobre a protecção ambiental. A “Lei de 

Bases do Sistema Educativo Não Superior” estabelece os respectivos objectivos 

para os diversos níveis de ensino, para que os alunos tenham um conceito de 

desenvolvimento sustentável e capacidade prática. A DSEDJ, através da 

implementação das disposições do “Quadro da organização curricular da 

educação regular do regime escolar local” e das “Exigências das competências 

académicas básicas da educação regular do regime escolar local”, orienta as 

escolas a integrar os conteúdos da educação ambiental nas respectivas 

disciplinas obrigatórias, tendo sido publicados os materiais didácticos de 

“Conhecimentos Gerais” para o ensino primário e os materiais didáticos de 
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“Educação Moral e Cívica” para os ensinos primário e secundário, dentro dos 

quais se incluem o clima, a crise de recursos e a protecção ambiental, entre 

outros conteúdos. Ao mesmo tempo, a DSEDJ continua a cooperar com os 

respectivos serviços, recolhendo diferentes recursos pedagógicos e carregando-

os na “Base de Dados da Educação Moral e Cívica”, para apoiar as escolas na 

realização de actividades pedagógicas concretas. Através dos conselheiros para 

alunos, foram realizados nas escolas as actividades de aconselhamento sobre o 

tema da protecção ambiental, ajudando os alunos a criarem o conceito de estimar 

e proteger o ambiente. 

 A DSPA tem vindo a realizar, ao longo dos anos, o Plano de Parceria “Eco-

Escolas”, destinado aos estudantes, com vista a promover a educação ambiental. 

Por outro lado, as diversas actividades organizadas pela DSPA ao longo dos 

anos e os vários planos de acção delineados no “Planeamento da Protecção 

Ambiental (2021-2025)” têm sempre por objectivo incentivar os sectores sociais 

a pôr em prática diversos actos amigos do ambiente. Ao mesmo tempo, as acções 

de divulgação e sensibilização ambientais devem contar com o apoio e a 

colaboração das associações, pois só assim é que será possível obter melhores 

resultados.. 

3.  A DSF salientou que, no que respeita à promoção da utilização de eco-veículos, 

o despacho do Chefe do Executivo define que as entidades públicas devem 

cumprir as normas ecológicas de emissão de gases poluentes na aquisição de 

veículos de passageiros com lotação para cinco lugares e veículos de passageiros 

com lotação para seis a nove lugares, sem prejuízo da aquisição de veículos que 

utilizem exclusivamente energias alternativas aos combustíveis derivados do 

petróleo. Quanto à aquisição de ciclomotores, está prevista a obrigatoriedade de 
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aquisição de ciclomotores eléctricos. Essas disposições aplicam-se às 

sociedades com o capital integralmente subscrito pela RAEM e / ou por qualquer 

pessoa colectiva pública da RAEM. Para promover ainda mais a utilização de 

veículos movidos a energia eléctrica, em 2022, a DSF emitiu também, através 

de ofícios, orientações internas às entidades públicas, exortando-as a escolher, 

sempre que possível, veículos eléctricos na aquisição ou substituição de veículos 

motorizados. As mesmas orientações fixam ainda os critérios aplicáveis à 

aquisição de veículos de passageiros com lotação para  lugares iguais ou 

inferiores a 9. Prevê-se que, no futuro, com o desenvolvimento do mercado de 

veículos motorizados, mais marcas e modelos de veículos eléctricos irão ser 

introduzidos no mercado de Macau, e tendo em conta que cada vez mais  

veículos não eléctricos em circulação das entidades públicas estão a ser 

gradualmente eliminados e substituídos, por consequência, a percentagem de 

veículos eléctricos vai aumentar absolutamente. 

  O Director dos Serviços de  

Protecção Ambiental, 

Tam Vai Man 

 4  de  8  de  2023 

 


